
В соответствии с разделом 40 «О контроле за живой рыбой» Закона о рыболовстве 1985 г. 
(Закон № 317) 

 

 

 
A. Живая рыба: маточное стадо креветок 

 
B. Страна экспорта: все 

 

C. Назначение: разведение 
 
D. Регламент для импорта: 

 

1. Политика импорта и лицензия 
1.1 Импортеры должны зарегистрироваться в: 

1.1.1 Управлении рыболовства Малайзии (для полуостровной Малайзии и штата 
Саравак) 

1.1.2 Управлении рыболовства штата Сабах 
1.1.3 Управлении сельского хозяйства штата Саравак для материковых рыбных 

хозяйств 
1.2 Импортеры должны иметь карантинную зону, утвержденную центральным 

компетентным органом Малайзии 
1.3 Груз должен сопровождаться действующим разрешением на импорт, 

выданным генеральным директором управления по карантину и 
инспекционным службам Малайзии или директором Управления рыболовства 
штата Сабах или директором Управления сельского хозяйства штата Саравак. 

1.4 Санитарно-гигиеническое заключение должно быть выдано компетентным 
органом страны экспорта и должно быть действующим. 

1.5 Импорт маточного стада Litopenaeus vannamei в Малайзию запрещен, если 
отсутствует разрешение от генерального директора управления рыболовства. 
Утвержденная квота составляет не более 6 штук на 1 тонну питомника. 

1.6 Импорт маточного стада Penaeus monodon в Малайзию запрещен, если 
отсутствует разрешение от генерального директора управления рыболовства. 
Утвержденная квота составляет не более 2 штук на 1 тонну питомника. 

1.7 Импорт маточного стада Macrobrachium rosenbergii в Малайзию запрещен, 

если отсутствует разрешение от генерального директора управления 
рыболовства. 

1.8 Импорт маточного стада экзотических королевских/тигровых креветок в 
Малайзию запрещен, если отсутствует разрешение от генерального 
директора управления рыболовства. 

 

2. Описание животного 
 

2.1 Н/П 
 

3. Условия импорта живой рыбы в Малайзию (ВТО 20) 
 

3.1 Санитарно-гигиеническое заключение следует предъявить в пограничном 
пункте вместе с грузом (живая рыба). Санитарно-гигиеническое заключение 
должно быть выдано компетентным органом страны экспорта за подписью 
уполномоченного должностного лица, и в нем должна быть указана 
следующая информация; 

 
1. Название и адрес экспортера 
2. Название и адрес пункта назначения/импортера 
3. Название (научное и общепринятое), размер и количество живой рыбы. 
4. Происхождение живой рыбы. 
5. Живая рыба должна поставляться из официально признанного государства, зоны, 

хозяйства или предприятия, благоприятных в отношении заболеваний, 
содержащихся в списках МЭБ. Живая рыба должна пройти программу контроля за 
состоянием здоровья водных животных в соответствии с процедурами, описанными в 
Кодексе здоровья водных животных от Международного эпизоотического бюро 
(МЭБ). 

6. Живая рыба проверена компетентным органом страны экспорта в течение 72 часов с 
даты экспорта, при этом подтверждено отсутствие клинических признаков 

ТРЕБОВАНИЯ К ИМПОРТУ ЖИВОЙ РЫБЫ (МАТОЧНОЕ СТАДО КРЕВЕТОК) В МАЛАЙЗИЮ 



заболеваний. 
7. Живая рыба не должна поставляться из хозяйства с необычно высокой 

смертностью за последние шесть (6) месяцев, если отсутствует возможность 
подтвердить причину такой смертности. На рыбу не распространяются 
запреты в связи с повышенной смертностью по неустановленным причинам. 

8. Живая рыба должна находиться в карантине не менее 14 дней в утвержденной 
карантинной зоне в стране экспорта и не иметь клинических признаков заболеваний 
перед экспортом. 

9. Страна экспорта должна обеспечить, что груз поставляется из страны, зоны, 
хозяйства или предприятия, в которых отсутствуют заболевания, включенные в 
списки МЭБ. В течение двух лет до экспорта не должно быть вспышек заболеваний. 

 

4. Срок карантина 

Ввозимое маточное стадо креветок проходит карантин на объекте 
зарегистрированного импортера в течение 14 дней. Зарегистрированные импортеры 
также должны принять все меры после импорта, предусмотренные Управлением 
рыболовства. 

 

5. Другие условия 

5.1 Груз сопровождается санитарно-гигиеническими заключениями, сертификатами 
происхождения, разрешением на ввоз, упаковочной ведомостью и товарно-
транспортной накладной.  

5.2 Груз сопровождается разрешениями СИТЕС и сертификатами происхождения (рыба 
аравана). 

5.3 Каждый вид и количество рыбы в партии груза должны соответствовать указанному 
в санитарно-гигиеническом заключении, счете-фактуре и упаковочной ведомости. 

5.4 На каждом ящике четко указана следующая информация: 

 маточное стадо креветок указано в виде «Shrimp Broodstock». 
 

6. Вознаграждение 

 
За каждую поставку уплачивается следующее вознаграждение: 
15 ринггитов  
для штата Сабах = 5,00 ринггитов 

 

Управление рыболовства штата Сабах 
Министерство сельского хозяйства и агропромышленного комплекса Малайзии 


